
STEEL PILOTS - STEEL PILOT FOR .458/.45-70 MUZZLE

Centers Cutters For Accurate Work

Hardened steel pilot keeps Facing and Chamfering cutters properly centered
in the bore. Resists wear for years of service.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL PILOT FOR .458/.45-70 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080686458
Mfr. No.:
Caliber: 458 Caliber (.458)
Material: Steel
Delivery weight: 0.027kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806018242

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT für .458/.4570 MUZZLE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT für .458/.4570 MUZZLE.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Fräser für Fasen und Fräsen korrekt im Lauf zu zentrieren. Um
sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Stahlpilot nur mit kompatiblen Läufen (.458/.4570).
Achten Sie darauf, dass der Stahlpilot korrekt in den Lauf eingesetzt ist, um ein Verrutschen oder
Verdrehen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Überprüfen Sie, dass der Lauf sauber und frei von Schmutz ist.
Setzen Sie den Stahlpilot vorsichtig in den Lauf ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Vergewissern Sie sich, dass der Pilot gerade und zentriert ist, bevor Sie mit der Bearbeitung
beginnen.

Verwendung:2.

Verwenden Sie den Stahlpilot mit einem geeigneten Fräser.
Führen Sie die Bearbeitung langsam und gleichmäßig durch, um Überhitzung und Beschädigung
des Werkzeugs zu vermeiden.
Halten Sie während der Bearbeitung immer beide Hände an den Griffen des Werkzeugs.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie den Stahlpilot nach der Verwendung gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte
Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT entschieden haben. Ihre Sicherheit
und Zufriedenheit sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for STEEL PILOTS STEEL
PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE
Introduction
Thank you for choosing the STEEL PILOTS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE. This product is designed to
enhance your chamfering and facing operations with precision and durability. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you use the product only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling or using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the pilot is properly secured before use to prevent accidental dislodgement.
Avoid applying excessive force when using the pilot, as this may lead to damage or injury.
Use the pilot in a wellventilated area to minimize exposure to dust and debris.
Be cautious of sharp edges and points on the pilot and associated tools.
Follow the manufacturer's guidelines for compatible calibers and applications to avoid misuse.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and equipment before beginning the installation process.
Ensure that your work area is clean and free from obstructions.

Installation:2.

Insert the STEEL PILOT into the designated tool holder or machine according to the manufacturer’s
instructions.
Make sure the pilot is securely fastened to prevent movement during operation.

Usage:3.

Set the tool to the appropriate speed and feed rate as recommended for the material being worked
on.
Begin the chamfering or facing operation slowly to ensure stability and accuracy.
Monitor the operation closely for any signs of abnormal behavior or excessive wear.

PostUsage:4.

After use, clean the pilot thoroughly to remove any debris or residue.
Store the pilot in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding this product, please refer to the manufacturer’s contact
information provided in the product packaging or user manual.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Piloto
de Acero BROWNELLS para .458/.4570
Introducción
Gracias por elegir el Piloto de Acero BROWNELLS para .458/.4570. Este producto está diseñado para mantener
los cortadores de cara y chamfering correctamente centrados en el cañón, resistiendo el desgaste durante años
de servicio. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las
instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el piloto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa el piloto solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones.
Si sientes que el producto no está funcionando correctamente, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y otros equipos de protección personal adecuados al usar el piloto.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No fuerces el piloto; si sientes resistencia, detente y verifica el ajuste.
No utilices el piloto si está dañado o si las partes están desgastadas.
Evita el contacto con superficies calientes o afiladas durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Limpia y organiza tu espacio de trabajo.
Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.

Instalación del Piloto2.

Conecta el piloto al cañón del arma de fuego siguiendo las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el piloto esté bien centrado y ajustado.

Uso del Piloto3.

Utiliza el piloto para centrar los cortadores de cara y chamfering.
Realiza movimientos suaves y controlados para evitar dañar el cañón.
Mantén el piloto en su posición mientras trabajas.

Finalización del Uso4.

Retira el piloto con cuidado y guárdalo en un lugar seguro.
Limpia cualquier residuo o suciedad del piloto y del área de trabajo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el piloto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de metales y otros materiales.



Nunca arrojes el piloto a la basura común si puede ser reciclado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, busca el
punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener el número de serie del producto a mano para
facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y eficaz del Piloto de Acero BROWNELLS para .458/.4570.



Guide de Sécurité pour le Pilote en Acier
BROWNELLS pour .458/.4570
Introduction
Merci d'avoir choisi le Pilote en Acier BROWNELLS pour .458/.4570. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces instructions pour éviter tout
risque potentiel et assurer une expérience optimale.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser le produit.
Garder le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifier régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
En cas de doute, consulter un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utiliser des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de sécurité et
des gants.
S'assurer que la zone de travail est propre et dégagée de tout objet non nécessaire.
Ne pas forcer le produit; utiliser une pression modérée pour éviter tout dommage.
Éviter tout contact avec des surfaces chaudes ou des matériaux tranchants pendant l'utilisation.
En cas de contact avec des substances dangereuses, suivre les procédures de sécurité appropriées.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Pilote :1.

Vérifier que le canon est déchargé et sécurisé avant l'installation.
Insérer le pilote en acier dans le canon à l'aide d'un outil approprié.
S'assurer que le pilote est correctement centré et en place.

Utilisation du Pilote :2.

Utiliser le pilote pour maintenir les outils de fraisage et de chanfreinage centrés.
Appliquer une pression modérée pour éviter tout dommage au produit ou à l'outil.
Après utilisation, retirer le pilote et le ranger dans un endroit sûr.

Entretien :3.

Nettoyer le produit après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspecter régulièrement le produit pour tout signe d'usure et remplacer si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne pas jeter le produit dans des ordures ménagères classiques.
Se renseigner sur les options de recyclage disponibles dans votre région.
Suivre les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte les autorités
locales ou les plateformes de sécurité appropriées. Il est conseillé de signaler tout produit dangereux ou
accident à l'autorité compétente.

En suivant ce guide de sécurité, tu contribues à assurer une utilisation sécurisée et efficace du Pilote en Acier
BROWNELLS pour .458/.4570. Merci de respecter ces consignes pour ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pilota in
Acciaio BROWNELLS per .458/.4570
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pilota in Acciaio BROWNELLS per .458/.4570. Questo prodotto è progettato per garantire
un utilizzo sicuro ed efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida per comprendere le precauzioni di
sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano difetti o anomalie.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurarsi che il pilota sia correttamente centrato nel foro prima di procedere con l'uso.
Non forzare il pilota in situazioni in cui non entra facilmente.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verificare che il pilota sia in buone condizioni prima dell'uso.
Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.

Installazione:2.

Posizionare il pilota nel foro desiderato.
Assicurarsi che sia centrato e stabile prima di utilizzare il cutter.

Uso:3.

Applicare una pressione uniforme mentre si utilizza il cutter.
Non esercitare troppa forza per evitare di danneggiare il pilota o il materiale di lavoro.
Monitorare costantemente l'uso per garantire la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il prodotto deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il pilota nell'ambiente. Seguire le linee guida di riciclaggio appropriate, se disponibili.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a



portata di mano per facilitare la comunicazione.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuisce a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Pilota in
Acciaio BROWNELLS per .458/.4570. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste linee guida aiuta a
prevenire incidenti e infortuni.



Bruksanvisning for STEEL PILOTS BROWNELLS
STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE
Introduksjon
Takk for at du har valgt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les
hele veiledningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av verktøy og utstyr.
Rapportere farlige produkter og ulykker til myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med kuttere og verktøy.
Hold hendene og andre kroppsdeler unna kutteområdet under bruk.
Bruk passende hansker for å beskytte hendene mot skarpe kanter.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.
Ikke overbelast verktøyet; følg anbefalte spesifikasjoner for bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig kaliber for ditt våpen (.458 Caliber eller .4570).
Kontroller at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for hindringer.

Installasjon:2.

Fest stål piloten sikkert i chucken på maskinen.
Kontroller at piloten er sentrert før du begynner kuttingen.

Bruk:3.

Start maskinen og la den oppnå full hastighet før du begynner kutteprosessen.
Før piloten forsiktig inn i løpet, og oppretthold jevn trykk.
Unngå å presse for hardt; la verktøyet gjøre arbeidet.
Etter bruk, stopp maskinen og fjern piloten forsiktig.

Avhending av produktet
Avhending av produktet må skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer.
Sørg for at produktet ikke kan brukes igjen når det kastes, for å unngå utilsiktet skade.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Sørg for å
ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse
med STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE. Ten pilot został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym frezowaniu i fazowaniu. W celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny pilota przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pilota tylko w połączeniu z odpowiednimi narzędziami.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami podczas użytkowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pracy, aby uniknąć uszkodzenia narzędzi i pilota.
Przestrzegaj zasad dotyczących użytkowania narzędzi frezarskich, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie wymagane narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy pilot jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.

Instalacja:2.

Umieść pilot w odpowiednim miejscu w narzędziu frezarskim.
Dokręć pilot zgodnie z instrukcjami producenta narzędzia, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:3.

Włącz narzędzie frezarskie zgodnie z zaleceniami producenta.
Używaj pilota do frezowania i fazowania zgodnie z zastosowaniem, unikając nadmiernego
obciążenia.
Po zakończeniu pracy wyłącz narzędzie i odczekaj, aż wszystkie ruchome części się zatrzymają.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj pilota do zwykłych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Jeśli pilot jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o
bezpieczeństwie produktu oraz aktualizacjach dotyczących ewentualnych akcji przypominających.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR
.458/.4570 MUZZLE. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!



BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN
OHJURIT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN OHJURIT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia (458 Caliber) tuotteen kanssa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältetään onnettomuudet.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ja työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus2.

Kiinnitä ohjurit piipunsuun viisteen leikkureihin ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ohjurit ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia (458 Caliber) ja että kaikki komponentit ovat yhteensopivia.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja varmista, että työskentelyalue on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivusto.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai



turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN OHJURIT. Käytä tuotetta vastuullisesti ja
turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE
Introduktion
Tack för att du valt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE. Denna produkt är
designad för att hålla fasnings och skärare korrekt centrerade i borrningen och motstå slitage i många år. För
att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användning och kontakta en expert.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten endast för avsett ändamål; försök inte att modifiera den.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Säkerställ att maskinen är avstängd innan installation av produkten.
Fäst produkten ordentligt i maskinen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten sitter fast och är korrekt centrerad innan du börjar arbeta.

Användning:2.

Slå på maskinen och börja arbeta med produkten.
Håll ett fast grepp och arbeta i en stabil position.
Undvik att nå in i arbetsområdet medan maskinen är i drift.
Stäng av maskinen och koppla bort strömförsörjningen efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och produktiv användning av
STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE.



Pokyny pro bezpečné používání produktu STEEL
PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570
MUZZLE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .458/.4570 MUZZLE. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho produktu. Prosím, přečtěte si tyto
pokyny pečlivě, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení a poškození. Pokud zjistíte jakékoli závady,
přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte produkt pouze k určenému účelu a podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pilot správně umístěn a vycentrován v hlavni před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Při práci s nástroji dbejte na to, aby se nedostaly do kontaktu s vodou nebo jinými kapalinami, které by
mohly způsobit korozi.
Pokud se produkt zahřeje, nechte ho vychladnout před manipulací.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že je pracovní prostor čistý a bezpečný.
Zkontrolujte, zda je pilot kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Umístěte pilot do hlavně a ujistěte se, že je správně vycentrován.
Upevněte pilot tak, aby byl stabilní a bezpečný.

Použití:2.

Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené výše.
Pracujte pomalu a opatrně, abyste minimalizovali riziko zranění.
Po dokončení práce produkt důkladně vyčistěte a zkontrolujte na opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů. Bezpečné používání vašeho produktu je naší nejvyšší prioritou.
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